
 
 

 
 
 

Užívateľská príručka 
SB-325 

 

 

 

Ďakujeme, že ste si zakúpili produkt Forever. Pred použitím si prečítajte používateľskú príručku a uložte 
si ju pre budúce použitie. Nerozoberajte zariadenie sami - všetky opravy by mal vykonávať servisný 



technik. Používajte iba originálne diely a príslušenstvo dodané výrobcom. Dúfame, že produkt Forever 
splní vaše očakávania.  
 

 

 

         
 

Popis: 

1. Dotyková obrazovka 

2. Hlavné tlačidlo 
3. Senzor srdcového tepu 

4. Nabíjací konektor 
 

Špecifikácia: 

Stupeň krytia: IP68 

Batéria: Li-po 200 mAh 

Bluetooth: 5.0  

Doba nabíjania: 2 hodiny 

Pohotovostná doba: až 15 dní 

Displej:  dotykový, IPS, 1.22'' 228x228px  

Váha: 47 g  

 

 
Prvý štart: 

Pri prvom použití zariadenia ho vyberte z obalu a nabite ho pomocou dodaného nabíjacieho kábla. Po 

dokončení nabíjania sa zariadenie automaticky zapne. Dátum a čas zariadenia sa automaticky synchronizujú a 

nastavujú, keď sa s aplikáciou nadviaže spojenie Bluetooth.  

 
Nabíjanie: 

Pripojte zariadenie pomocou priloženého nabíjacieho kábla. Skontrolujte, či sú konektory na zariadení a kábel 

navzájom prepojené, a potom pripojte kábel USB k zdroju napájania. Po dokončení procesu nabíjania odpojte 

inteligentné hodinky od nabíjacieho kábla a odpojte kábel od zdroja napájania. 
 

 

Zapnutie / vypnutie: 



Zapnutie: Stlačte a podržte hlavné tlačidlo, kým sa inteligentné hodinky nezapnú.  
Vypnutie: Stlačte a podržte hlavné tlačidlo, kým sa zariadenie nevypne. Môžete tiež prejsť na kartu nastavení v 

ponuke inteligentných hodiniek a vybrať možnosť "Vypnúť" označenú nasledujúcim symbolom.  a potom 

potvrďte svoj výber. 

 

 

Nainštalujte si aplikáciu Forever Smart 

Vyhľadajte v službe Google Play alebo App Store aplikáciu s názvom "Forever Smart" a nainštalujte ju alebo 

naskenujte QR kód a nainštalujte aplikáciu priamo. 

 

Kompatibilita: 

Android 5.1 alebo novší 

OS 10.0 alebo novší 

 
 

POZNÁMKA: Ak chcete používať všetky funkcie aplikácie a inteligentných hodiniek, povoľte aplikácii prístup ku 

všetkým požadovaným funkciám pri prvom spustení a potom aktivujte prístup k upozorneniam. 

 

 

Pripojenie inteligentných hodiniek k smartfónu 

1. Zapnite Bluetooth na vašom telefóne. 

2. Spustite "Forever Smart" na telefóne a vyplňte požadované informácie v poli Nastavenia. 

3. Stlačte "Pripojiť zariadenie" v "Nastavenia". 

4. Vyberte ikonu inteligentných hodiniek. 

5. Vyberte svoje zariadenie a pripojte ho k telefónu. 

 
Ak hodinky nie sú viditeľné v zozname, mali by ste ich "vymazať" v nastaveniach Bluetooth na vašom 
smartfóne a pripojiť sa iba prostredníctvom aplikácie. Jediným správnym spôsobom je pripojenie zariadenia 
prostredníctvom ponuky aplikácií. 

 

 

Odpojenie inteligentných hodiniek od mobilného telefónu 

1. Spustite "Forever Smart" na svojom telefóne. 

2. Stlačte "Odpojiť zariadenie" v "Nastavenia" a potvrďte "OK". 

3. Ak chcete inteligentné hodinky odpojiť od svojho iPhone, kliknite na "Odpojiť zariadenie" v časti 

"Nastavenia". 

v ponuke aplikácie "Forever Smart", potom prejdite na nastavenia Bluetooth svojho iPhone, vyberte 

pre svoje zariadenie "Ignorovať". 



 
POPIS ROZHRANIA INTELIGENTNÝCH HODINIEK: 

1. Použitie 

 

• Stlačením a podržaním funkčného tlačidla zapnite inteligentné hodinky. 

• Môžete zdvihnúť zápästie alebo stlačením funkčného klávesu rozsvietiť obrazovku. 

• Stlačte a podržte rozhranie ciferníka, potom posunutím doľava alebo doprava zmeňte ciferník. 

 

Základné použitie 
Zapnutie: Stlačte a podržte funkčné tlačidlo na 3 sekundy. 

Ak chcete zobraziť ponuku: Na ciferníku potiahnite prstom zľava doprava. 

Výber funkcie: Rolujte z ponuky nahor a nadol a klepnite na . 

Potvrdiť: Stlačte ikonu. 

Ukončenie ponuky: Posuňte rozhranie zľava doprava. 

Návrat na ciferník: Krátko stlačte funkčné tlačidlo v ľubovoľnom rozhraní. 

Kontrola správ: V rozhraní ciferníka potiahnite prstom zdola nahor. 

Rýchle menu: Posuňte sa nadol po rozhraní. 

 

 
 

 

2. Zmena ciferníka hodiniek 

Ak chcete zmeniť ciferník, stlačte a podržte rozhranie ciferníka a potom potiahnite prstom doľava alebo 

doprava. Potvrďte výber jediným kliknutím na vybratý štýl. Alebo použite otočné tlačidlo pri zobrazení 

virtuálneho ciferníka. 

 

• - Ďalšie ciferníky je možné načítať v ponuke aplikácie. 

 

3. Funkcie 

 

  
 

 Denná aktivita 

 



Zariadenie automaticky vypočíta údaje o vašej dennej aktivite. 
Vyberte ikonu "Denná aktivita" a skontrolujte počet krokov, prejdenú vzdialenosť a spálené kalórie za deň. 
 
• Prečo krokomer neukazuje ideálny počet krokov? 
Krokomer používa akcelerometer, ktorý zaznamenáva aktivitu pri pohybe. Úlohou je zobraziť nielen aktivitu 
získanú počas "krokov". Pohyb zápästia je zaznamenaný, ak je pohyb zápästia väčší ako 10. Zariadenie používa 
akcelerometer, ktorý sa spúšťa akýmkoľvek pohybom tela, takže ak sedíte na stoličke a pohybujete rukami, 
jazdíte na bicykli alebo cestujete v aute, stále môže tieto pohyby zaznamenávať ako kroky.. 
 

 

Srdcová frekvencia 

Ak chcete začať meranie, stlačte ikonu "Meranie srdcovej frekvencie". Počkajte, kým zariadenie vykoná 

merania a zobrazí výsledok. Pred meraním sa uistite, že hodinky nie sú ani príliš tesné, ani príliš voľné. 

 

Po synchronizácii údajov môžete v aplikácii skontrolovať históriu meraní 

 

 

Meranie okysličenia krvi 

Ak chcete spustiť meranie, stlačte ikonu "Okysličenie krvi". Počkajte, kým prístroj vykoná merania a zobrazí 

výsledok. 

Po synchronizácii údajov môžete v aplikácii skontrolovať históriu meraní. 

 

Šport  

Vyberte ikonu "Šport" a zadajte výber športu. Inteligentné hodinky ponúkajú 5 športových režimov: chôdza, 
beh, lezenie, jazda na bicykli a akákoľvek iná aktivita. Vyberte si požadovaný šport a začnite cvičiť. Inteligentné 
hodinky zaznamenajú tréningové údaje. 
 

Dejiny športu 

Môžete si skontrolovať históriu svojich športových aktivít. 

 

Spať 

Inteligentné hodinky automaticky monitorujú spánok v noci. Keď sa na druhý deň zobudíte, na 

displeji inteligentných hodiniek sa zobrazí celkový počet hodín spánku. 

Po synchronizácii údajov môžete v aplikácii skontrolovať históriu meraní. 

 

Notifikace 

Zobrazí históriu upozornení z inteligentných hodiniek. Ak chcete určiť, z akých zdrojov budete 

dostávať upozornenia, spustite aplikáciu, kliknite na zariadenie a kartu "Upozornenia". 

 

Počasie 

Výberom ikony zobrazíte aktuálne počasie. 

 

 

 

 



Fotoaparát 

 

Používajte svoje inteligentné hodinky ako diaľkovú uzávierku na fotografovanie. Stačí zapnúť 

aplikáciu na obrazovke smartfónu a potom v ponuke hodiniek vybrať funkciu "Fotoaparát". 

 
Pripomenutie aktivity 
Povoľte alebo zakážte možnosti pripomenutia zdravého pohybu. Nastavte frekvenciu pripomienok v aplikácii. 
 

Budík 

Nastavte si pripomienky vo vybranom čase, napríklad lieky, schôdzku alebo jedlo. 
 

Hudba 

Vyberte ikonu hudby a vstúpte do ovládacieho rozhrania prehrávania hudby. Môžete vybrať 

predchádzajúcu/nasledujúcu skladbu, upraviť hlasitosť a tiež prehrať/zastaviť hudbu. Stačí otvoriť 

aplikáciu hudobného prehrávača v smartfóne a potom ovládať prehrávanie zo zápästia. 

 
Časovač 

Spustí funkciu časovača. 

 

Dýchanie 

Nájdete tu relaxačné dychové cvičenia. Vdychujte a vydychujte podľa pokynov na obrazovke. 

 

Stopky 

Spustí funkciu stopiek. 

 
Nastavenia 
V nastaveniach nájdete funkcie: nájsť telefón, jas displeja, čas podsvietenia displeja, zmenu číselníka, 
režim nerušiť, informácie o zariadení, obnovenie továrenských nastavení, vibračnú silu. 

 
 

Pravidlá bezpečného používania 

— BEZPEČNOSŤ — 

Pozorne si prečítajte tieto tipy. Nedodržanie týchto pokynov môže byť nebezpečné alebo nezákonné. 

— NERISKUJTE — 

Nezapínajte zariadenie na miestach, kde je používanie elektronických zariadení zakázané alebo kde môže 

spôsobiť rušenie alebo iné nebezpečenstvo. Dodržiavajte všetky druhy zákazov, predpisov a upozornení 

stanovených personálom miesta, kde chcete zariadenie používať. 

— AUTORIZOVANÉ SERVISNÉ STREDISKO — 

Tento výrobok by malo opravovať iba kvalifikované servisné stredisko výrobcu alebo autorizované servisné 

stredisko. Oprava zariadenia v nekvalifikovanom servisnom stredisku alebo neautorizovanom servisnom mieste 

môže mať za následok poškodenie zariadenia a zrušenie záruky. 

— ZMENY — 



Výrobca nezodpovedá za škodu spôsobenú neoprávnenými úpravami. 

— POHYBOVO A MENTÁLNE POSTIHNUTIE A DETI — 

Prístroj by nemali obsluhovať osoby (vrátane detí) s obmedzenou pohyblivosťou alebo mentálnym postihnutím, 
ako aj osoby, ktoré nemajú skúsenosti s používaním elektronických zariadení. Môžu ho používať iba pod 
dohľadom osôb zodpovedných za ich bezpečnosť potom, čo si prečítajú a pochopia návod na bezpečné 
používanie zariadenia. 

Prístroj a jeho obal uchovávajte mimo dosahu detí. Káble a plastové vrecká sa môžu omotať okolo krku dieťaťa a 
spôsobiť udusenie. Zariadenie nie je hračka. 

—BLUETOOTH— 

Bezdrôtové zariadenie spĺňa bezpečnostné a rádiofrekvenčné normy. Všetky bezdrôtové zariadenia môžu 
spôsobovať rušenie, ktoré môže ovplyvniť prevádzku iných zariadení. 

— OKOLIE — 

Zariadenie by nemalo byť používané v prašnom prostredí. Pripojte zariadenie tak, aby nemohlo dôjsť k jeho 
poškodeniu a aby nepredstavovalo hrozbu pre osoby a zvieratá. Nevystavujte zariadenie slnečnému žiareniu a 
nepoužívajte ho, ani ho nenechávajte v bezprostrednej blízkosti zariadení, ktoré vydávajú veľké množstvo tepla 
(kúrenie, radiátory a pod.). Plastové prvky sa môžu deformovať, čo môže ovplyvniť prevádzku zariadenia alebo 
viesť k jeho úplnému poškodeniu. 

— VODA A INÉ KVAPALINY — 

Nevystavujte zariadenie pôsobeniu vody alebo iných kvapalín. Nepracujte v prostredí s vysokou vlhkosťou - v 
zaparených kuchyniach, kúpeľniach a pod. Častice vody môžu spôsobiť, že sa v zariadení objaví vlhkosť, ktorá 
nepriaznivo ovplyvňuje elektroniku a môže nenávratne poškodiť zariadenie. 

— BATÉRIA — 

Nevystavujte batériu veľmi nízkym alebo veľmi vysokým teplotám. Extrémne teploty môžu ovplyvniť kapacitu a 
životnosť batérie. Nevystavujte batériu pôsobeniu kvapalín alebo kovových predmetov, pretože to môže viesť k 
jej úplnému alebo čiastočnému poškodeniu. Batériu používajte iba na určený účel. Batériu neničte, 
nepoškodzujte ani nevhadzujte do ohňa – môže to byť nebezpečné a spôsobiť požiar. Použitú alebo poškodenú 
batériu odložte do špeciálnej nádoby. Prebíjanie batérie môže viesť k jej poškodeniu. Preto nenabíjajte batériu 
dlhšie, než je nutné k jej úplnému nabitiu.. 

 

 

 

 

Správna likvidácia použitého zariadenia 

Toto zariadenie je označené symbolom preškrtnutého kontajnera na odpadky v súlade s 
európskou smernicou 2012/19/EÚ o odpadových elektrických a elektronických 
zariadeniach (WEEE). Výrobky označené týmto symbolom by nemali byť po skončení 
svojej životnosti likvidované alebo vyhadzované spolu s ostatným domovým odpadom. 

Užívateľ je povinný zlikvidovať odpadové elektrické a elektronické zariadenie jeho odovzdaním na 
určenom mieste, kde sa tento nebezpečný odpad recykluje. Zber tohto druhu odpadu na 
oddelených miestach a riadny proces jeho zhodnocovania prispieva k ochrane prírodných zdrojov. 
Správna recyklácia odpadových elektrických a elektronických zariadení je prospešná pre ľudské 
zdravie a životné prostredie. Informácie o tom, kde a ako je možné použité elektronické zariadenie 
zlikvidovať ekologicky bezpečným spôsobom, by mal užívateľ získať na príslušnom miestnom 
úrade, v zbernom mieste alebo v mieste predaja, kde bolo zariadenie zakúpené. 

Maximálny vysokofrekvenčný výkon vyžarovaný vo frekvenčnom rozsahu 

Frekvenčný rozsah Bluetooth 2402-2480 MHz 

Maximálny vyžarovaný výkon 2,22 dBm (EiRP) 



 

Správna likvidácia použitej batérie 

V súlade so smernicou EÚ 2006/66/ES zmenenej a doplnenej smernicou 2013/56/EÚ o 
likvidácii batérií je tento výrobok označený symbolom preškrtnutého kontajnera na 
odpadky. Tento symbol znamená, že batérie použité v tomto výrobku by nemali byť 

likvidované spoločne s bežným domovým odpadom, ale malo by s nimi byť nakladané v súlade so 
smernicou a miestnymi predpismi. Batérie nevyhadzujte do netriedeného komunálneho odpadu. 
Užívatelia batérií musia využívať dostupnú zbernú sieť pre tieto predmety, ktorá umožňuje ich 
spätný odber, recykláciu a likvidáciu. V rámci EÚ sa zber a recyklácia batérií riadi samostatnými 
postupmi. Ak sa chcete dozvedieť viac o existujúcich postupoch recyklácie batérií vo vašom okolí, 
obráťte sa na mestský úrad, agentúru pre nakladanie s odpadmi alebo skládku odpadov. 

 

Vyhlásenie o zhode so smernicami Európskej únie 

Spoločnosť TelForceOne Sp. s.r.o. týmto vyhlasuje, že zariadenie SB-325 FOREVIVE 2 SLIM je v 
súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na tejto 
webovej adrese: https://www.manual.forever.eu/SB325 

 

Informácie o výrobcovi: 
TelForceOne S.A. 
Krakovská 119 
50 – 428 Vroclav 
Poľsko 
E-mail: info@forever.eu 
Navrhnuté v Poľsku 
Vyrobené v Číne 
 


